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1. Všeobecné informácie

Každoročná oslava patróna teologických štúdií, svätého Tomáša Akvinského (1224/5/-7.3.1274)
, nám dáva výbornú príležitosť na isté komplexnejšie zahľadenie sa na tohto vynikajúceho učiteľa, na všetko to, s čím sa v priebehu jednotlivých teologických kurzov a rôznych čiastkových otázok v teológii stretáme a kde všade si tohto anjelského učiteľa spomíname.

O Tomášovej pedagogickej a teologickej životnej ceste v zornom uhle jeho biblických aktivít tu odznela prednáška o. i. pred siedmimi rokmi
 a vtedy sme dospeli k nasledujúcej schéme, ktorá prehľadne ukazuje biblické aktivity sv. Tomáša Akvinského:

pobyt a okolnosti




biblické komentáre a iné diela

roky vzniku diel

	Kolín (študent a biblický bakalár)
	Jeremiáš
, Lamentácie
	1248-1252

	Prvý pobyt v Paríži (1252-1259)
	Commendatio Scripturae Sacrae, Izaiáš, Matúš
	1256-1259

	Itália (pápežská kúria a rímsky študijný dom)
	Pavol (Rim; 1Kor 1 – 10), Jób, Catena aurea
	1259-1269

	Druhý pobyt v Paríži
	Ján; Pavol
	1269-1272

	Neapol
	Žalmy, Pavol, Pieseň piesní
	1272-1274


Svätý Tomáš Akvinský tvoril svoje komentáre k biblickým textom prakticky počas celej svojej učiteľskej činnosti. Poľský dominikán Jacek Salij, OP v úvodnom slove k svojmu prekladu Tomášovho Komentára k Listu Rimanom tvrdí, že tento Tomášov komentár je najvýraznejším dielom stredovekej exegézy.
 Erazmus z Rotterdamu
 vo svojom komentári k Listu Rimanom vyjadril veľký obdiv Tomášovi-exegétovi. Dá sa prakticky s istotou predpokladať, že dôvodom tohto holdu bol práve Komentár k Listu Rimanom, pretože Erazmus túto chválu uvádza na začiatku svojho vlastného komentára k tomu istému listu sv. Pavla (pri komentovaní Rim 1,4).

Biblickú činnosť svätého Tomáša skúmali mnohí vedci vo svete. Medzi najúspešnejšie a najznámejšie diela, zaoberajúce sa biblickými aktivitami Tomáša, sú uvádzané:

ERAZMUS z Rotterdamu, In Novum Testamentum annotationes, Basileae 1535

VOSTÉ, J.M., S. Thomas Aquinas Epistolarum S. Pauli interpres, „Angelicum“ 19, 1942

CAI, R., S. Thomae Aquinatis, Super Epistolas S. Pauli lectura, Taurini-Romae 1953, editio VIII revisa, vol I. p. 5-230

SPICQ, C., Saint Thomas d´Aquin exégète, „Dictionnaire de Théologie Catholique“, zv. 15, Paris 1946

LUBAC, H. de, Exégèse du Moyen-Age, Les quatre sens de l´Ecriture, Paris 1959-1964

CHENU, M.D., Wstęp dp filosofii św. Tomasza z Akwinu (prel. Hanna Rosnerowa), Warszawa 1974

DOMANYI, T., Der Römerbriefkommentar des Thomas von Aquin. Ein Beitrag zur Untersuchung seines Auslegungsmethoden, Bern 1979

www.corpusthomisticum.org - všetky Tomášove diela v latinčine

Niektoré poznámky k Rim 9 – 11 od sv. Tomáša Akvinského

Celý komentár sv. Tomáša Akvinského k Listu Rimanom v poľskom preklade Jacka Salija, SJ obsahuje (bez indexov a obsahu) celkove 230 strán textu písaného drobným písmom. Pozoruhodný je úvod k tomuto komentáru, autorom ktorého je sám Tomáš: anjelský učiteľ v ňom napísal krásnu meditáciu o sv. Pavlovi na podklade textu zo Sk 9,15 „...jeho som si vyvolil za nádobu...“ a píše o ňom ako o nádobe plnej múdrosti, o nádobe plnej sily a lásky... Spomína pritom viaceré príklady z Pavlovho života alebo aplikuje naň mnohé citáty z Písma:

· Hľa, Pánovo meno prichádza zďaleka... (Iz 30,27;

· Holubica, ktorá priletela k nemu (= Noemovi)... a v zobáku mala čerstvú olivovú ratolesť (Gn 8,11), môže označovať Pavla, ktorý priniesol do archy, čiže do Cirkvi, ratolesť – milosť a milosrdenstvo Krista;
· ...ako nádoba z čistého zlata, vyzdobená rozličnými drahokamami (Sir 50,10);

· Je cennejšia než koraly a nevyrovnajú sa jej všetky tvoje drahocennosti (Prís 3,15).

Tieto smelé aplikácie rôznych miest v Písme svedčia o veľkej kompetencii Tomáša Akvinského, ktorý hovorí o Pavlovi v úvode svojho komentára k Listu Rimanom ako o drahocennej nádobe Božích rukách, ktorú Boh naplnil svojimi mnohými darmi a z nich v bohatej miere čerpal aj anjelský učiteľ pri komentovaní Pavlových listov a iných biblických textov.

Samotný komentár je zostavený vo forme poznámok k jednotlivým kapitolám. My si pripomeňme, že v čase sv. Tomáša už bolo celé Písmo rozdelené na kapitoly
, nie však ešte na verše. Každá kapitola má niekoľko výkladov či prednášok (lectiones), a to podľa počtu komentovaných úsekov v jednotlivých kapitolách: 

Rim 9: má 
5 lekcií (verše 1-5.6-13.14-18.19-23.24-33)

Rim 10:
3 lekcie (verše 1-9.10-17.18-21)

Rim 11:
5 lekcií (verše 1-10.11-16.17-24.25-32.33-36).

Obsahom vybraných miest v bloku Rim 9 – 11 je Pavlovo riešenie problematiky budúcnosti židovského národa vzhľadom na dejiny spásy. Pavol sa tu zamýšľa nad prítomnou situáciou svojho národa a pýta sa aj na jeho budúcnosť. Ak dnes niekedy padnú otázky o perspektívach či budúcnosti židovského národa vzhľadom na Mesiáša, biblisti obyčajne odpovedajú poukázaním práve na tento text.

V Rim 9 Pavol konštatuje, že nosí v srdci veľkú a neprestajnú bolesť: jeho národ, ktorý z dejín spásy vlastnil všetky duchovné dary: zmluvu, Božie synovstvo, slávu, bohoslužbu, prisľúbenia... a teraz, keď toto všetko dospelo k vrcholu, tak pohania dosiahli spravodlivosť (porov. 9,30). A Izrael, ktorý sa „usiloval o zákon spravodlivosti, a k zákonu nedospel... lebo nevychádzal z viery, ale zo skutkov“ (porov. 9,31-32). Pavol v tejto kapitole vyslovil prekvapujúce tvrdenie: „Radšej by som bol ja zavrhnutý od Krista namiesto svojich bratov, mojich príbuzných podľa tela...“ (9,3). Tento výrok prekvapuje, až zaskakuje teológov, ktorí sa pýtajú, ako môže človek túžiť byť zavrhnutý od Krista, hoci aj s dobrým úmyslom... Budeme sledovať Tomáša Akvinského ako on rieši tento ťažký problém vo svojom komentári k Listu Rimanom.

V Rim 10 sa Pavol vyznáva zo svojej túžby, ktorú predkladá Bohu vo svojich modlitbách: aby Izrael bol spasený; totiž aby poznal Ježiša, ktorý je cieľom zákona (porov. 10,4). Toto poznanie sa musí zrodiť v srdci a tu je v rovnakej pozícii tak Žid ako aj Grék... Lenže Izrael nezbadal „...nohy tých, čo hlásajú dobrú zvesť“ (10,15), nedoprial sluchu tomu hlasu, ktorý sa rozlieha po celej zemi ani slovám, ktoré počuť až po hranice sveta... (porov. 10,18), ani nezbadal tie Božie ruky, ktoré Boh vystieral celý deň k ľudu nevernému a vzdorovitému... (porov. 10,21).

V záverečnej kapitole (Rim 11) tohto bloku sa Pavol rozhodne pýta a zároveň si odpovedá: „Vari Boh odvrhol svoj ľud? Určite nie“ (11,1). Ihneď za tým argumentuje príkladom z prorockej činnosti proroka Eliáša: keď sa tento žaluje Bohu na Izrael, ktorý odpadol od pravého Boha, vtedy sa mu od Boha dostalo odpovede: „Ponechal som si sedemtisíc mužov, ktorí nezohli kolená pred Bálom...“ (11,4; porov. 1Kr 19,18). Teda prvou útechou Pavlovi je konštatovanie, že vyvolení z Izraela predsa prijali Ježiša Krista, Izrael teda nie je celkom zavrhnutý. Ak chceme poznať odpoveď na ďalšiu otázku: čo bude podľa Pavla s tými ostatnými, čo neuverili, Pavol v 11,26 tvrdí, že „bude spasený celý Izrael“. A pokiaľ ide o čas, kedy sa to stane, Pavol odpovedá v tom zmysle, že sa najprv musí naplniť čas pohanov, lebo Boh chce spasiť všetkých (porov. 11,25.32). Záverečné verše (33-36) tejto kapitoly a celého tematického bloku sú nádhernou oslavou Božej múdrosti a vedomosti, Božieho zmýšľania a jeho ciest, ktorými vedie dejiny.

Pozrime sa teraz bližšie na dve vybrané miesta: 9,3 a 11,26-27 ako ich vysvetľuje svätý Tomáš Akvinský.
Tomášov komentár Rim 9,3

Radšej by som bol ja zavrhnutý od Krista namiesto svojich bratov, mojich príbuzných podľa tela.
Z metodologického hľadiska si v Tomášovom postupe zasluhuje pozornosť limitácia jednotlivých odsekov v komentovaných častiach. Takmer úplne sa zhoduje s dnešným členením biblických textov! Tomášova exegetická metóda spočíva v tom, že autor preberá slovo za slovom – v niektorých prípadoch celý výraz pozostávajúci z viacerých slov – a tie komentuje tak, že prakticky každý úsek alebo komentovaný detail potvrdzuje nejakým vhodným citátom z rozličných biblických kníh Starého alebo Nového zákona. Prejavuje pritom veľkú citlivosť a citáty vyberá tak, že ťažiskové slová v nich sú preberané v tom istom zmysle, ako komentované slovo, či komplexnejší výraz.

Spomenuté ťažké miesto 9,3 Tomáš vysvetľuje tak, že najskôr objasňuje etymológiu slova anathema
 a potom vysvetľuje 3. verš tak, že grécke sloveso euchomen chápe ako imperfektum od euchomai, a teda berie ho v zmysle želal som si, chcel som atď. namiesto želal by som si alebo radšej by som bol... Tomáš to chápe ako Pavlov stav ešte pred obrátením, kedy si Pavol naozaj želal odlúčenie od Krista. Sv. Tomáš pritom celkom výslovne hovorí, že „by narúšalo poriadok lásky, v ktorom je každý povinný Boha milovať nadovšetko a svoju spásu hľadať viac ako spásu iných“.

K tomu Tomáš uvádza ešte jeden pohľad: tu hovorí o odluke z účasti na sláve Krista. Podľa Tomáša si Pavol takéto odlúčenie od Krista želal po svojom obrátení vzhľadom na vykúpenie pohanov a tiež vzhľadom na obrátenie Židov. Toto tvrdenie Tomáš dokumentuje citátom z Flp 1,23n: Túžim zomrieť a byť s Kristom, a to by bolo oveľa lepšie, ale zostať v tele je zasa potrebnejšie pre vás. Z toho vyplýva, že v tomto druhom pohľade Tomáš uvažuje o Pavlovom dočasnom alebo všeobecnom odlúčení od Kristovej slávy, a to kvôli tej sláve, ktorú by Kristovi prinieslo obrátenie Židov. To zas dopĺňa citátom z Prís 14,28: V množstve ľudu (väzí) honosenie kráľovo... a citátom z diela sv. Jána Zlatoústeho O pokore srdca: Láska naplnila celú jeho dušu až do takého stupňa, že by sa zriekol dokonca aj toho, čo mu bolo nadovšetko milšie, totiž byť s Kristom, keby sa tak páčilo Kristovi. Ba ešte viac: bol by pripravený rezignovať z Nebeského kráľovstva, ktoré je odmenou za námahu pre Krista.

Pre úplnosť dodajme, že Tomáš používal text latinskej Vulgáty, ktorá v texte Rim 9,3 mala znenie: optabam enim ipse ego anathema esse a Christo… Tomáš teda pracoval s týmto textom, kým Neovulgáta z roku 1979 má iný preklad: optarem enim ipse ego anathema esse a Christo…

Dôvodom zmeny latinského prekladu slovesa euchomen z optabam na optarem je pokrok v lingvistike biblickej gréčtiny, ktorá pod výrazom euchomen v tejto pozícii rozumie tzv. dezideratívne (konatívne alebo tendenčné) imperfektum, ktoré naznačuje želanie niečoho, čo sa nikdy neuskutočnilo
. Ide o túžbu pokúsiť sa o niečo, ale to túžené sa ešte nezačalo. Toto rozlíšenie gréckeho imperfekta bolo zrejme dôvodom zmeny, ktorú sme zaregistrovali v Neovulgáte.

Na okraj tohto prvého miesta v komentári Listu Rimanom chcem vyzdvihnúť Tomášove dve poznámky, ktoré sú dôležité:

· sv. Tomáš jasne postrehol prirodzený poriadok lásky, ktorý nedovoľuje túžiť po spáse iného za cenu vlastného zatratenia;

· na tom istom mieste Tomáš poznamenáva, že niet takej príčiny, pre ktorú by Apoštol mohol túžiť, aby bol odlúčený od Krista (porov. Rim 8,35: Kto nás odlúči od Kristovej lásky? Azda súženie, úzkosť alebo prenasledovanie...?).
Tomášov komentár Rim 11,26-27

„...a tak bude spasený celý Izrael, ako je napísané: „Zo Siona príde vysloboditeľ a odvráti od Jakuba bezbožnosť:27 A to bude moja zmluva s nimi, keď odstránim ich hriechy.“
Aj toto miesto v Pavlovom komentári je významné. Ide najmä o to, akým spôsobom sa má naplniť či uskutočniť spása celého Izraela, o ktorej Pavol hovorí v Rim 11,26nn. Apoštol Pavol tu argumentuje citátmi Iz 59,20 a 27,9. Súčasní autori si všímajú, že Pavol tu od 10,17 až do konca 11. kapitoly (s výnimkou 11,34 /Pánovo zmýšľanie/) ani raz nespomenul Ježiša Krista.
 Z toho potom vznikli dve skupiny autorov, ktorí vidia budúcu spásu Izraela jedni cestou teologickou, iní cestou kristologickou.

Tomáš v citovaných dvoch výrokoch Písma vidí biblický dôvod spásy celého Izraela a v ďalšom, 28. verši vidí Pavlovo rozumové zdôvodnenie spásy Židov. V biblickom dôvode rozlišuje 3 prísľuby:

1. príde zo Siona (= Boží príchod rozumie ako vtelenie Boha v Ježišovi Kristovi; Sion = zo židovského ľudu; alebo tu tiež podľa Tomáša treba myslieť na zoslanie Ducha Svätého);

2. odvráti od Jakuba bezbožnosť (aj tento druhý prísľub vníma Tomáš v kristologickom zmysle: „v texte sa vyjadruje, že Židom bola spása darovaná skrze Krista“
). Okrem toho tu Tomáš spomína „ľahkosť obrátenia Židov pri konci sveta“.

3. Tretí prísľub podľa Tomáša naznačuje spôsob, akým sa uskutoční spása: A to bude moja zmluva s nimi, keď odstránim ich hriechy. Tu autor výslovne hovorí o novej zmluve, ktorú uskutočnil Ježiš Kristus vyliatím svojej krvi a ktorú predpovedal prorok Jeremiáš 31,31n.
Spomínané rozumové zdôvodnenie (vv. 28nn) Tomáš tiež vysvetľuje kristologickou cestou. Vidíme teda, že sv. Tomáš uskutočnenie spásy Pavlovho národa jednoznačne chápe ako možné pred záverom šírenia Božieho kráľovstva a ako majúce sa uskutočniť kristologickou cestou.

Závažná je ešte otázka univerzality spásy tak židovského národa ako aj ostatných ľudí. Tomáš Akvinský v závere svojej 4. lekcie k 11. kapitole výslovne hovorí, že Božie zľutovanie sa „nad všetkými nemožno vzťahovať podľa Origenovho bludu na démonov, dokonca ani na všetkých jednotlivých ľudí. Táto 11. kapitola sa vzťahuje na jednotlivé druhy, nie na jednotlivcov v každom druhu“.
 Podobne sa vyjadrujú aj autori najnovšieho dokumentu Pápežskej biblickej komisie z mája 2001.

Záver

Svätý Tomáš Akvinský zostáva stále vynikajúcim odborníkom aj v biblických vedách. Jeho riešenia jednotlivých biblických problémov naozaj prerástli rámec jeho doby. Jeho exegéza je veľmi cenná predovšetkým tým, že sa neobmedzuje na teoretické úvahy, ale Tomáš ju výrazne priblížil teológii, ba až preplnil teológiou. Pri komentovaní jednotlivých detailov podáva také teologické poznámky, ktoré sú aj pre exegétov zdrojom orientácie pri lingvistickom spracovaní originálnych textov.

� ECKERT, W.P., Das Leben des heiligen Thomas von Aquino erzählt von Wilhelm von Tocco und andere Zeugnisse zu seinem Leben, St. Benno-Verlag Leipzig 1967, 7


� Svätý Tomáš Akvinský a Sväté písmo (Prednáška na slávnostnej akadémii na počesť patróna bohosloveckých fakúlt sv. Tomáša Akvinského, Spišská Kapitula, 25. január 1998). Publikované In: POLONIA SACRA, Czasopismo Wydziału Teologicznego, PAT w Krakowie; článok vyšiel v Nm 3 (47), rok II (XX), str. 163-171.


� Nie všetky diela sú jednoznačne uvedené v tých obdobiach Tomášovho života, ako ich uvádza tabuľka. V niektorých prípadoch ide o hypotetické datovanie diel.


� ŚW. TOMASZ z Akwinu, Wykład Listu do Rzymian, (prel. J. Salij, SJ.), „W drodze“ Poznań 1987, s. 5.


� Erazmus sa považuje za otca novovekej kritiky textu. (Porov. ŚW. TOMASZ z Akwinu, Wykład Listu do Rzymian, (úvod a preklad J. Salij, SJ.) s. 6).


� Pripisuje sa Štefanovi Langtonovi, ktorý bol parížskym profesorom, neskôr canterburským arcibiskupom (asi 1150-1228).


� Gréčtinu alebo hebrejčinu používa zriedkakedy, takmer vôbec ich nepoužíva.


� ŚW. TOMASZ z Akwinu, Wykład Listu do Rzymian, s. 144.


� Porov. JÁN ZLATOÚSTY, De compunctione, lib. 1, cap. 7 (PG 47, 404).


� Nova Vulgata Bibliorum Sacrorum editio, Libreria Editrice Vaticana 1986.


� Podobným príkladom je Lk 1,59. Porov. WALLACE, Daniel B., Geek Grammar Beyond The Basics, Grand Rapids 1995, heslo imperfektum.


� FITZMYER, J.A., List do Rzymian, In: BROWN, R.E. – FITZMYER, J.A. – MURPHY, R.E., Katolicki komentarz biblijny, (red. W. Chrostowski), Vocatio Warszawa 2001, s. 1310.


� ŚW. TOMASZ z Akwinu, Wykład Listu do Rzymian, s. 179.


� ŚW. TOMASZ z Akwinu, Wykład Listu do Rzymian, s. 179.


� Na okraj tejto koncepcie možno dodať, že v sočasnosti jestvujú aj takí autori, ktorí presadzujú názor o teologickej ceste. To si podľa nich vyžaduje akúsi náhradnú líniu v dejinách spásy. Ide najmä o nemecky hovoriacich biblistov.


� ŚW. TOMASZ z Akwinu, Wykład Listu do Rzymian, s. 182.





